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Benedicto Summo Pontifici, in unum
populos doctrina congreganti, cari-
tate: pastori gratia, gregi obsequentia.

Salvator mundi, tu illum adiuva.
Sancte Petre, tu illum adiuva.
Sancte Benedicte, tu illum adiuva.

Exaudi, Christe.

Daniel episcopo, et omni clero sibi
commisso pax et virtus, plurima mer-
ces.

Sancte Daniel, tu illum adiuva.
Sancta Theresa, tu illum adiuva.

Refrain

Rex regum, Rex noster, Spes nostra,
Gloria nostra.

Exaudi, Christe.

Magistratibus et omnibus concivibus
nobiscum orantibus: cordis vera quies,
votorum effectus.

Auxilium Christianorum, tu illos adi-
uva.
Sancte Michael, tu illos adiuva.

Refrain

Ipsi soli imperium, laus et iubilatio, per
infinita sacula seeculorum. Amen.

Tempora
bona habeant! Tempora bona habeant
redempti sanguine Christi!

Feliciter! Feliciter! Feliciter!

Unto Benedict, the Supreme Pontiff,
gathering the peoples as one in charity

and doctrine, be the grace of a pastor
and the obedience of his flock.

Savior of the world, give him aid.
Saint Peter, give him aid.
Saint Benedict, give him aid.

Hear us, O Christ.

Unto Daniel, our bishop, and all clergy
whom he has sent forth, be peace and
strength, and abundant rewards.

Saint Daniel, give him aid.
Saint Therese, give him aid.

King of Kings, our King, our Hope, our
Glory.

Hear us, O Christ.

Unto our leaders and all our fellow-
citizens praying with us, be true peace
in their hearts, and the fulfillment of
their vows.

Help of Christians, give them aid.
Saint Michael, give them aid.

To him be power, praise, and rejoicing,
through endless eternity. Amen.

May time be blessed! May time be
blessed for those who have been re-

deemed by the blood of Christ!

FJoyfully! Joyfully! Joyfully!

Pax Christi veniat! Regnum Christi

veniat! Deo gratias. Amen.

SANCTUS

See Music Issue, #865.

May the peace of Christ come! May the
kingdom of Christ come! Thanks be to
God. Amen.

MEMORIAL ACCLAMATION

See Music Issue, #866.
AGNUS DEI
See Music Issue, #869.
COMMUNION

Ant. Aufer a me opprobrium et con-
temptum, quia mandata tua exquisivi,
Domine: nam et testimonia tua medi-
tatio mea est.

Vv. Ps 118(119)

COMMUNION MEDITATION

Ave verum Corpus natum
De Maria Virgine:

Vere passum, immolatum
In cruce pro homine.
Cuius latus perforatum
Fluxit aqua et sanguine:
Esto nobis preegustatum
Mortis in examine.

O Jesu dulcis!

O Jesu pie!

O Jesu fili Mariz!

Pange, lingua

Ant. Take away disdain and contempt
from me, for I have delighted in thy
commands, O Lord: yea, thy law is my
continual thought.

Hail true body, born

Of the Virgin Mary:

Who truly suffered, sacrificed
Upon the cross for us men.
Thou, whose pierced side
Flowed with water and blood:
Be for us a foretaste

In the agony of death.

O sweet Jesus!

O kind Fesus!

O Jesus son of Mary!

Missal, #20



